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Dixie Browning

Senatorens datter

Oversat af Anne-Mette Rasmussen


Dixie Browning har skrevet adskillige bøger og vundet mange udmærkelser. Hun holder også kurser i ” Hvordan man skriver romantiske bøger”. Foruden at skrive maler Dixie – frem for alt akvareller – og hun udstiller på sit eget galleri på Hatteras Island, en vidunderlig ø, som inspirerer hende til både at male og skrive. Ud over Passion skriver Dixie også historiske romaner sammen med sin søster under navnet Browning Williams.
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Suiten var lille og larmen øredøvende. Gæsterne var en blanding af mediefolk, politikere, hustruer og alle de betydningsfulde. Alle talte på en gang, kun få, hvis overhovedet nogen, lyttede. I det mindste var der ikke også larmende musik. Støjen ramte ham i samme øjeblik han trådte ud af elevatoren. Det burde ikke have været et problem, for han havde indtil for nylig, som respekteret journalist, dækket alle larmende, overfyldte, varme begivenheder over hele jorden.

Men det var et problem.

Han ville væk derfra.

Tværs gennem suiten så han æresgæsten kante sig forbi to tv-medarbejdere og fraværende række sit glas til en velkendt sportsjournalist.

Rocky ventede. Han var kommet for at hylde sin gamle chefredaktør. Indtil nu var det ikke lykkedes ham at komme tæt nok på til at hilse.

– Du går vel ikke endnu?

Dan Sturdivant, der nu trak sig tilbage som chefredaktør hos Graves Worldwide, havde oplært et overraskende stort antal af de nuværende journalister, heriblandt Rocky. Han blev snart 75 og havde dårligt hjerte, mavesår og rystede kraftigt. Og det var den eneste grund til, at Rocky havde ofret sin rolige søndag aften for at deltage i den her festivitas. Han havde været ung og grøn, lige fra college, da Dan tog ham under sine vinger, blæste hans hjerne ren for unødvendigt affald og fyldte den op med et par få grundlæggende regler, og derefter lod ham arbejde med nyhedsdækningen.

Det var et velkommen til den virkelige verden, og alt, hvad han havde opnået senere hen, skyldte Rocky den mand.

– Hørte du har droppet branchen, sagde den gamle mand i stedet for at hilse formelt.

– Nyheder spredes hurtigt. Det var en stående vits mellem dem. – Kald det et sabbatår.

– Drop det. Du er alt for ung til at holde op.

– Jeg er træt, Dan.

– Det er vi begge, søn, men træthed er ingen undskyldning. Du må finde en bedre.

Den har jeg, tænkte han. Og jo træthed er nok, når man har lidt af hjertesorg i otte år. Dan kendte historien, men det var ikke noget, de nogen sinde havde snakket om.

– Bliv her. Den her larm kan ikke vare  evigt. Gud, hvad har jeg dog gjort for at fortjene sådan en straf? Han rystede på sit skinnende, skaldede hoved, og prøvede på at se ud som om han ikke nød hvert et øjeblik.

– Braves spiller. Hvis jeg smutter nu, kan jeg nå at se tredje halvleg.

– Ja, men Mets vinder, du har vel ikke lyst til at se dem blive slagtet.

– Du drømmer vist.

– Du ved, hvor jeg bor, hvis du får brug for at snakke.

Rocky nikkede. Dan nikkede. Besked modtaget og forstået.

Jeg er ikke klar til at snakke om, hvad jeg skal med resten af mit liv. Økonomisk må jeg gøre noget, men ikke endnu, ikke de næste par uger. Eller måneder. Hvis jeg bliver sulten nok, kan jeg måske finde gejsten til at skrive en spalte. To store aviser havde allerede haft deres følere ude.

Men først skal jeg komme mig oven på Julie.

Han ægteskab sluttede i sommeren 94, da en spritbilist kørte frontalt ind i hans hustru, der var på vej hjem fra biblioteket. Hun brækkede ryggen og fik uhelbredelige skader i hovedet. Han havde begravet hende for seks måneder siden. Uden at græde. Efter at have set hende ligge der i lidt over syv år, i live og dog uden at være i live, Julie og alligevel var det ikke Julie, havde han grædt tårer nok for et helt liv.

I syv år havde han købt hendes yndlingsblomster. Blomster hun ikke kunne se, eller dufte, men han troede, hun kunne fornemme dybt inde, at de var der. At han elskede hende og altid ville elske hende, uanset hvad. Endelig, en kold, regnvåd februarmorgen begravede han hende ved siden af hendes forældre, efter en stille, privat mindegudstjeneste. Efter den, gik han alene hjem og drak sig med vilje sanseløst beruset.

En uge senere afleverede han sin opsigelse, hældte tre flasker maltwhisky ud i vasken og købte colaer hjem til lageret. Han havde derefter sørget hele sommeren og læst I Krig og Fred. Når baseballsæsonen slutter, lovede han sig selv, vil jeg tænke over, hvad jeg skal lave resten af mit liv.

Dans afskedsreception kunne få mig ud af hulen, tænkte han ironisk. Lige i rette tid. Mine sociale færdigheder, der aldrig har været særlig gode, er mere rustne end nogensinde før.

– Mac, dejligt at se dig. Stille hilste han på en reporter, der havde dækket Det Hvide Hus for en af de store aviser, og kantede sig derefter forbi ham.

– Hey, Rock, hvor har du været? Lang tid siden jeg har set dig.

– Rocko, godt at se dig, mand, kaldte en anden.

Han fik sig endelig presset gennem lokalet halvvejs hen mod døren, men blev klemt inde mellem en sofa og en gruppe af kvinder, der stod og dissekerede en stakkel, som de tydeligt alle sammen kendte.

Sladder var dagens menu. Rocky skævede til sit ur. Han havde forstillet sig han kunne have været inde og ude på 20 minutter maksimalt, men det havde taget ham så lang tid bare at komme gennem lokalet. En som ham, der kendte medierne og den politiske verden, burde have vidst bedre. En tur rundt her og man kunne snuppe en bemærkning der, sætte den sammen med en sætning der og konstruere en historie, som kunne ødelægge et par karrierer og familieliv på et splitsekund. Velkommen til D.C. Skandalernes by.

Heldigvis valgte jeg ikke den karriere. Det har jeg ikke nerver til, tænkte han. Engang var hans objektivitet som reporter ved at give plads for kynisme, og han havde øjeblikkeligt søgt om forflyttelse. Det betød han ikke kunne se Julie så meget, men de timer han havde brugt ved hendes seng var mere for hans egen skyld end for hendes. Det havde lægerne fortalt ham fra begyndelsen. Det kunne godt se ud som om hun reagerede på hans tilstedeværelse, men hendes hjerne var så beskadiget, at det kun var et spørgsmål om tid før de vitale funktioner ville begynde at svigte.

På trods af prognosen blev han ved at håbe. Han læste for hende, gav hende blomster og fortalte om de mennesker de begge kendte. I løbet af årene opgav han håbet. Det skete så gradvist, at han næsten ikke opdagede det.

Det var en der stødte ind i ham og spildte på hans ærme.

– Åh, undskyld.

– Det gør ikke noget. Jeg må ud herfra, tænkte han. Denne gang nåede han næsten helt hen til døren.

– Undskyld mig.

Kvinden der spærrede for ham vendte sig langsomt rundt. Hun spærrede øjnene en anelse op og lod langsomt sit blik glide over ham. – Jamen, hejsa, skatter. Du tager vel ikke allerede hjem?

– Jeg har en anden aftale, svarede han. Ellers tak, tænkte han. Det har godt nok været en lang sejltur, men så trængende er jeg heller ikke.

Tre kvinder kom ud fra dametoiletterne og standsede op, mens de stadig talte, så de spærrede for døren til gangen. – Nå, men som jeg sagde, så afviste de to første forlag det blankt, sagde en brunette med nogle overdådige forlygter. – De sagde næsten direkte at vi skulle gå til sladderpressen, men dagen efter viste min agent det til et andet forlag, og han tilbød os over en million i forskud og min agent sagde …

– Glem agenten, Binky, få fat i en advokat, for det er ham, du skal bruge, når du bliver anklaget for injurier.

– Det er umuligt. Hvem ville træde frem og sige det er dem, det handler om? I øvrigt mener min agent ikke der sker mig noget, for det er personlige førstehåndserfaringer, og jeg nævner ingen navne.

– Ah Binky, du påstår vel ikke, at du er Sullys første erfaring?

Alle tre kvinder lo højt.

Rocky morede sig indvendigt mod sin vilje, og klemte sig forbi hen til elevatordøren. Kvinden de kaldte Binky talte endnu. Hvis han ikke tog fejl, så skrev hun en spalte for et ugeblad. Han havde engang hørt hende omtalt som forperronen på grund af hendes kæmpe brystparti.

– Hør her, det handler om gruppesjov, sagde hun og blinkede med de malede øjne. – Perverst i en grad så I aldrig vil tro det! Stakkels Sully påstod hans kone var lige så kedelig som daggammelt franskbrød. Han havde smag for noget mere farverigt, hvis I forstår.

– Jeg mødte hende engang til en velgørenhedsfest. Hans kone, mener jeg. Hun virkede ret stram på mig. Men jeg ville kigge mig over skulderen alligevel, hvis jeg var dig. Du ved, hvad man siger om det stille vand.

Rocky ville til hver en tid vælge en stille type frem for de her malede piratfisk. Han følte medlidenhed med hende de snakkede om. Først offer for sin mands opførsel, og nu igen, for at slukke byens umættelige tørst efter saftige skandaler.

– Jaa, men hvem er interesseret i hende? Binky knappede sin sorte jakke op og afslørede en blondetop. – Fortalte jeg, at de fremskynder trykningen? De har tre redaktører på sagen og marketingafdelingen har booket mig på alle talkshowene. Jeg tror at med den titel: Senatorens datter og hendes ægtemands andre kvinder, så bliver det en bestseller, for min agent siger …

Elevatoren standsede. Dørene åbnede. Rocky stod stille med rynket pande og et spekulativt udtryk indtil dørene stille lukkede igen. Jeg kendte engang en senators datter, som senere giftede sig med en mand fra kongressen, tænkte han. Taler hun mon om hende, der giftede sig med den der kongresmand? Selv efter Washington-standarder havde skandalen været uhørt. Pressen havde savlet over det

Ikke at jeg ligefrem kendte hende, rettede Rocky sig selv og gik ind i elevatoren, der var kommet retur. Faktisk har jeg kun talt med hende en gang, flere år før hendes fars bidragsmetoder, blandt andet, blev almindeligt kendt. Det var også før, hun giftede sig med senatorens duksedreng og forlængede arm i Det Hvide Hus, det var ham, der blev sværtet til i sin egen skandale et par år efter hans svigerfar blev rullet i tjære og fjer og drevet ud af byen.

Rocky havde været reporter på Mellemøsten, da brylluppet fandt sted. Han kunne huske, han havde set nogle af udsendelserne. Ikke et Kennedy-bryllup, men alligevel stort nok til at få gribbene ud af deres skjul. Hun havde været en smuk brud. Ikke klassisk, men med en rank og stolt holdning man næsten kunne kalde kongelig. Og så havde hun smilet på den der skæve, hurtige måde, som han huskede fra deres eneste møde år forinden.

Nogle år efter var låget røget af skandale nummer et. Der havde været noget uro før det, men ikke andet end man kunne forvente af partipolitik. Endelig, med ryggen mod muren var Justitsministeriet blevet tvunget til at nedsætte en undersøgelseskommission og Rocky havde fulgt med i hvordan senator J. Abernathy Jones’ beskidte vasketøj blev hængt til skue.

Senatoren tog andre mindre fisk med i faldet, men så vidt Rocky huskede var den unge kongresmand ikke en af dem. Sullivans nedtur var kommet efter et års tid i kølvandet på en anklage for besiddelse af narkotika. På det tidspunkt var senatoren fortid.

Rocky havde ikke ønsket at se andet kapitel folde sig ud, men historien blev vist på alle tv-kanaler, så det var ikke til at undgå. Og uheldigvis havde skandaler en evne til at sælge aviser og fremme karrierer.

Så han havde været vidne til, hvordan den unge flotte mand fra kongressen gik ned med et brag. Han havde set, hvordan pressen, hans egen race, havde jagtet mandens hustru, hans ansatte og endda hans frisør. Engang så han, hvordan Sullivans hustru var blevet omringet af råbende journalister. Hun havde haft et roligt, urørligt udtryk, nok ikke ulig Jeanne d’Arcs.

Det var sket for mere end et år siden. Rocky havde da været opslugt af sin egen tragedie og ikke tænkt på hende siden da.

Det gjorde han nu.

Hendes navn var Sarah Mariah Jones, den første gang han så hende til et velgørenhedsarrangement. Hun må have været omkring 15 år. Han havde været en ung grønskolling af en reporter og hun en fjoget teenager, der prøvede at skjule at hun hellere ville have været et andet sted end der.

Ethvert andet sted.

Han huskede at have læst, at hendes mor var død lige før det. Senatoren havde et bekræftet ry for at bruge sin datter til fotos, hvor de skulle ligne den lykkelige familie for derefter at skubbe hende i baggrunden. Rygtet gik, at han engang havde glemt hende på et rådhus, hvor han havde været til møde, og efterladt hende der i seks timer, før han endelig sendte en bil for at hente hende.

Det var gået op for ham, den dag for mange år siden, at hun var pinligt klar over, hvilken rolle hun spillede i sin fars kamp for a blive genvalgt. Hun blev udnyttet som alle andre.

Han var egentlig på vej hjem, da han fik øje på hende. Hun betragtede sin far med øjne, der var alt for alvorlige til hendes alder. Og det var måske derfor, han havde snuppet et par sandwich og to kopper te og var gået hen til hende.

– Hej, jeg hedder Rocky og jeg tilhører ungdomspolitiet. Har du din fars tilladelse til at være her? Skørt, men hvad, hun var kun et barn.

– Goddag mr. Rocky. I dag er jeg Usynlige Sarah og hvis du afslører mig bliver jeg deporteret og i værste fald halshugget, hvis kongens hår sidder dårligt i dag.

– Ja, det tror jeg på. De stirrede begge på senatorens celebre sølvtøj. – Jeg tog et sidste måltid med til dig for alle tilfældes skyld. Aspargessandwich med ostecreme. De så lidt sundere ud end de små brune tingester.

– De marinerede væsellår?

– De var spist. Der var lidt rejer tilbage, men du ved nok, hvad man siger om skaldyr?

– Nej, snakker vi om gubbi-fileter?

Han trak på skuldrene. – Aner det ikke.

Det fik hende til at smile. Et hurtigt spontant smil, der blegnede for hurtigt. De havde snakket et par minutter, da hun kom til at spilde sin te og kaste sin sandwich ned på hans sko. Med ostecremen nedad.

Det arme barn havde set så ulykkelig ud, at han glemte sin egen irritation og i stedet sagde noget morsomt om at asparges er et velkendt insektmiddel … – Det er lugten, ved du. Har du nogensinde lugtet til det? Wau, det er slemt. Rigtigt slemt.

Hun havde set så taknemmelig ud, at han var blevet ræd for, om hun ville gøre noget skørt, som at kysse hans hånd. Han havde mumlet noget om en aftale og forladt selskabet, før hun satte dem begge i forlegenhed.

Selv dengang slog det ham hvor sårbart hendes udtryk i øjnene havde været. Alt for sårbart, i betragtning af hendes sociale klasse. Han havde tænkt, at med en skurk som J. Abernathy Jones til far måtte hun sikkert til psykolog inden et år, hvis hun ikke allerede var i terapi.

Sarah Mariah Jones Sullivan, tænkte han muntert nu. Datter af senator J. Abernathy Jones, som mindre end et år efter vores møde kun lige med hiv og sving blev genvalgt.

Hustru til … nej, enke efter Junior Stanley Sullivan, kongresmand, senatorens protegé og håndplukket marionetdukke. På trods af sit ry som en nutidens Kennedy var lømlen ikke andet end en beskidt overfladisk kvindebedårer.

Rocky havde været hjemme i Staterne, da Sullivan blev afsløret. Det var sket midt i hans egen sorg, og han havde ikke deltaget i den almindelige heksejagt, men set det hele i skjul fra sin tomme lejlighed. Han havde set hende sidde ved sin mands side gennem hele retssagen, bleg og fattet. Han kunne ikke lade være med at sammenligne hende med den teenager, han huskede, og tænkte på, hvor meget først farens skandale måtte have påvirket hende … og nu hendes mands.

Selv under de usædvanlige omstændigheder havde hun aldrig mistet sin værdighed i Rockys øjne. Overfaldet af journalister, med rank ryg og oprejst pande mødte hun gribbene med det samme indadvendte udtryk han huskede fra deres møde.

– Miss Sullivan, vidste du på noget tidspunkt …?

– Ingen kommentarer.

– Miss Sullivan, er det korrekt, at De har indgivet skilsmissebegæring?

– Ingen kommentar.

– Hej Sarah, var du med til nogen af din mands vilde orgier? Er det rigtigt at en instruktør fra Hollywood …

– Hvis I vil undskylde mig.

En eller anden, Rocky fandt senere ud af det var hendes fars husholderske, reddede hende altid ved at trække hende væk fra journalisterne i tide, inden hun løb tør for ingen kommentarer

Efter et stykke tid var de to skandaler smeltet sammen i hans hjerne. Senatorens illegale indsamlinger til valgkampen, mafiametoder, syltning af diverse sager, salg af fortrolige dokumenter til terroristlande, og så de udenlandske bankkonti, fulgt et par år efter af svigersønnens sexskandaler, narko og spiritus i stride strømme. De fleste mente, at det havde været for dumt at fortsætte  aktiviteterne under oprulningen af svigerfaderens skandale.

Rocky havde været opslugt af sit eget private helvede, mens det stod på. Omkring tidspunktet for den første skandale havde Julie fået nyresvigt. Dialyse havde holdt hende i live i et stykke tid, men under de omstændigheder kunne hun ikke få en transplantation. Efter en hurtig arbejdsopgave i udlandet havde han indgivet sin opsigelse, så han, så meget som muligt, kunne være så meget sammen med den kvinde han elskede.

Så det hele var blandet sammen i hans hjerne, afslutningen på hans årelange tomme ægteskab, Jones-Sullivan-skandalen og afbrydelsen af hans karriere. Man kan ikke skjule sig for livet for altid. På et tidspunkt indhenter det en.

Han huskede dog at han mere end en gang havde undret sig over, hvordan en genert, intelligent pige med en syg humor og skævt smil overhovedet kunne falde for og gifte sig med en overfladisk fyr som Sullivan. Fyren var glat som en ål. Med et ansigt som kameraerne elskede, men Rocky havde engang hørt ham på et talkshow i radioen, hvor speakeren spurgte ham, hvad han mente om de kinesiske kommunisters kontrol over Panamakanalen.

Ud fra hans svar anede den arme stakkel ikke, hvad Panamakanalen var, endsige noget om internationale politiske brændpunkter. Han havde søgt i blinde efter et svar og endt med at snakke om noget helt andet. Men da havde han tabt.

Alligevel måtte fyren vel have haft noget mellem ørerne. Sarah Mariah giftede sig med ham. Og hun stod ved hans side, ligesom hun havde stået ved sin fars side, mens hemmelighed efter hemmelighed var blevet rullet ud til offentligt skue. Hendes ansigt havde ikke afsløret nogen følelser, og stille fik hun paparazziernes respekt.

På det tidspunkt var Rocky holdt op med at følge med. Nu var det nok. Nu var det fandeme nok.

Kongresmandens slibrige affærer havde ikke stukket dybt nok til at holde skandalen kørende ret længe, da først det var blevet gjort klart at nationens sikkerhed ikke var i fare.

Det hele var kommet frem i pressen igen nogle måneder senere, da Sullivan var kørt ind i betonbolværket på en bro og havde  slået sig selv ihjel. Kort efter var Sarah Maria forsvundet fra offentlighedens søgelys.

Det var omkring det samme tidspunkt jeg forsvandt, for nu at udtrykke det på den måde. Julies sidste dage var hårde. Han havde grædt og læst bøger indtil han ikke kunne holde det ud længere. Han havde fulgt med hele baseballe-sæsonen. Og da det gik op for ham, at han drak for meget, havde han givet sig selv en kold tyrker. Det havde ikke ligefrem været et jubelår.

*

Et par aftener efter Dan Sturdivants afskedsreception, så Rocky nyhederne og legede med ideen om at skrive en artikelserie, da der pludselig blev vist en reklame for den følgende dags talkshow med Binky Cudahy, forfatter til den kommende bestseller, Senatorens datter og hendes ægtemands andre kvinder.

Det var der, det gik op for ham. Uanset, hvor hun er i verden, og hvilket liv hun har skabt for sig selv, så vil hun få uvelkommen opmærksomhed i den her forbindelse. Ved hun overhovedet, hvad der er på vej? Ser hun tv om dagen?

Hun kan jo lige så godt ligge på en strand på en eller anden tropisk ø lige nu. Guderne skal vide hun fortjener en ferie.

Men hun fortjener også at få at vide, hvad der bliver kastet efter hende, så hun kan nå at dukke sig. Jeg ved, jeg kan finde hende, tænkte Rocky.

Han havde været reporter længe nok til at have mange kilder. Men hvorfor han havde interesse for en kvinde, han kun havde mødt en gang for mere end tyve år siden, vidste han ikke. Måske fordi der var et stort tomt krater, der hvor hans liv plejede at være.

Men hvad, det mindste jeg kan gøre er at give hende en regulær advarsel om at gribbene snart vil kredse over hendes hoved igen.
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Sarah Mariah vred sine ømme hænder og undersøgte dem for seneste høst af rifter og sår. Den maste tommelfinger er fra i går. Riften på lillefingeren fra flere dage før. Rifterne fra i dag er kun små, men helt ærligt, så må jeg prøve at klare det lidt bedre. Godt jeg har fået en stivkrampevaccination.

Og det eneste hun havde prøvet på var at løsne den vilde drueranke fra alle de kratbuske, der havde fået lov til at gro uhæmmet i årtier. Det var ikke sådan at hun havde prøvet at kæmpe sig gennem en jungle, men krattet truede med at løfte tagskægget, og hun kunne ikke engang komme til at beskære den forbandede ting, før hun kunne komme af med den forbistrede vinstok.

Men et par skrammer var billigt sluppet for alt det arbejde, hun havde fået gjort i dag. Hun kløede stadig efter et møde med lopper, og sidste uge havde hun været nødt til at gå på loppejagt et ufremkommeligt sted med et spejl og en pincet. Der var en ulempe ved at leve alene, men fordelene vejede tungest.

Hun tog et glas mælk og lavede sig en mozzarellasandwich på fuldkornsbrød og følte sig hellig, fordi hun egentlig hellere ville have haft en osteburger og pomfritter. Hun tog bakken med ind i stuen, sparkede skoene af og smed sig i en sofa, der var et halvt århundrede yngre end alle hendes tantes andre møbler. Det var et af de få virkelig komfortable møbler i huset.

Der stod et tv på en lille bord. Det var afgået ved en naturlig død for mange år siden, og der var aldrig blevet købt et nyt. Sarah havde ingen ønsker om at få det repareret, men havde overvejet af befri bordet for sin last og bruge det til potteplanter. Hun havde en transistorradio og et abonnement på Daily Advance. Det var, sammen med hendes ugentlige tur til købmanden, hendes eneste kontakt med den store verden. Hvis tredje verdenskrig eller en tornado skulle true, regnede hun med at blive advaret af sine naboer.

Det var ikke kommet som en overraskelse at hendes grandtantes livsstil passede hende bedre end forstæderne i D.C. Sarah hadede Washington og hele den politiske scene. Men det var ikke noget hun havde valgt. Hun var blevet født ind i det. Og så havde hun lidt af total mangel på dømmekraft, da hun giftede sig ind i de samme cirkler. Hun kunne lide at se det på den måde, at hun havde spillet sin rolle til fuldkommenhed, om end med stor mangel på entusiasme, lige til det sidste.

Under hendes fars prøvelser havde Stan været fuldstændig uduelig. Faldt fra hinanden. På de få aftener han havde været hjemme, havde han været fuld inden aftensmaden. Hun havde ikke forstået på det tidspunkt, hvorfor han næsten var gået i panik. Han kunne ikke på nogen måde have været involveret, ræsonnerede hun, for havde han haft illegale aktiviteter ville de have opdaget det. Han havde upåklagelige manerer og var utrolig sexet på en kordrengeagtig måde. Hans smil alene fik kvinder til at stemme på ham. Han havde virket så åben, så ærlig, sådan et frisk pust sammenlignet med de andre. Hun huskede, hvordan hun havde prøvet at trøste ham med, at hendes fars forbrydelser ikke var hans skyld. Hans eneste synd var, at han havde giftet sig med senatorens datter.

Hun havde sagt det med et smil, eller noget der lignede et smil, det var alt, hvad hun kunne klare, men han havde ikke svaret med et ord, hverken i eget forsvar eller til hendes. Det senatoren havde gjort var uforsvarligt, men han kunne godt have tilgivet hende den synd det var at være senatorens datter.

Men det gjorde han ikke. Et års tid efter senatets høringer, var hendes mand begyndt at opføre sig mærkeligt, og hun havde prøvet at virke forstående. Det havde også været en prøvelse for ham, når alt kom til alt. Hun huskede, at hun havde bestemt sig til, når hans embedsperiode udløb, at overtale ham til at sælge huset og ikke stille op igen. Så kunne de være taget et hvilket som helst sted hen og startet på en frisk.

Så brød helvede løs igen. Det samme mareridt, men grimmere den her gang. De første dage havde hun benægtet det for sig selv. Da hun var blevet tvunget til at erkende sandheden, hendes mand havde tilstået det hele for hende i et sjældent ædru øjeblik, var hun blevet fortvivlet. Addie, den gamle husholderske, der havde været som en mor for hende siden hendes egen døde, havde været klar til at blive pensioneret og flytte hjem til South Carolina med sit barnebarn, da det brød løs. Hun var blevet for Sarahs skyld, fordi hun vidste hvor meget hun havde brug for hende.

Mens enhver lille hemmelighed i hendes mands liv var blevet rullet ud, enhver hemmelighed på nær en, gudskelov, havde senatoren valgt at holde lav profil i et strandhus i North Carolina, der tilhørte en af hans venner, advokat og lobbyist Clive Meadows. Hun havde ikke haft grund til at forvente, at han ville støtte hende, det havde han aldrig gjort, nogensinde, i hele hendes liv, men hun kunne godt have brugt lidt moralsk opbakning.

Set i bakspejlet vidste Sarah, han havde gjort det rigtige. Hans tilstedeværelse ville kun have bragt fortiden til live igen. En skandale ad gangen, det er mere end nok.

Tak Skaber, for grandtante Emmas arv. Sarah havde besøgt sin mormors søster flere gange, da hun var barn og havde forelsket sig i det store gamle bondehus. Den lille kommune Snowden i North Carolina lå kun kort vej fra motorvejen, som de altid kørte ad, når de skulle fra Washington til havet, hvor hendes far kunne bruge Clives strandhus som det passede ham.

Da hendes mor stadig havde været i live, var de begge taget med senatoren til stranden og var altid standset her for at besøge hendes mors eneste slægtning. En sjælden gang overnattede de. Sarah havde været 11 år sidste gang, hun havde været her en hel weekend. Hun huskede, hun var vågnet midt om natten med en frygtelig mavepine, hun blødte og var helt sikker på hun skulle dø. Tante Emma og hendes mor havde hørt hende græde og havde skyndt sig ind i hendes værelse.

– Mariah Gilbert, har du ikke fortalt pigen, hvad der skulle ske? forlangte Emma at vide. Hendes grandtante havde aldrig kunnet lide senatoren og foretrak at ignorere det faktum at hendes niece havde giftet sig med ham.

– Det underviser de i i skolen, moster. Jeg er sikker på hun ved alt om det, gør du ikke, skat?

Det eneste Sarah havde vidst var, at nu skulle hun dø. Det var Emma, der forklarede hende, at hun var ved at udvikle sig til kvinde, og selvom det hun følte var ubehageligt så var det fuldkommen normalt. Så havde Moster Emma bragt hende en kop varm toddy og hendes mor var kommet med en varmedunk.

Efter det havde de ikke gjort holdt så tit. Hendes mor havde fået leukæmi og Sarah glemte næsten alt om sin grandtante de næste par år. Da Mariah døde, var Emma kommet til begravelsen, kørt frem og tilbage på en dag af en nabo. Sarah havde kun haft et par minutter alene med hende. J. Abernathy, der var sønderknust over tabet af den hustru, han havde ignoreret i årevis, ville have sin datter ved sin side hele tiden.

De to kvinder havde skrevet sammen på trods af det. Sarah havde beholdt alle sine grandtantes breve. Da Emma døde i en alder af 84 havde hun efterladt alle sine værdier til Sarah, det bestod af et hus, en Hudson automobil, der var blokket op, og 24 hektar jord, delvis skov og delvis dyrket.

Det var næsten som om hun vidste, at Sarah en dag ville få brug for et sted, hun kunne kalde sit eget. Senatoren, det blev han stadig kaldt selv efter sit fornedrende fald fra tinden, ejede huset på Wye River, men havde solgt lejligheden på Watergate, hvor hun stort set var vokset op. Sarah og Stan havde købt et lille hus i Arlington, men de havde været nødt til at sælge det for at kunne betale advokaterne. Det var Stans fortjeneste, at hun heller ikke havde solgt sin grandtantes hus, endsige brugt nogle af pengene hun havde arvet efter sin mor.

Hendes far havde ikke været til nogen hjælp, hverken finansielt eller følelsesmæssigt, men hun havde heller ikke forventet noget fra den kant. Til slut stod Sarah tilbage med det hun satte allermest pris på i hele verden.

Privatliv.

Et sted, hvor hun kunne trække sig tilbage, hvor verden ikke kunne nå hende. Og hvis det betød ensomhed med i købet, så var det sådan det var. Hun havde afbrudt forbindelsen til sine venner tidligt under den første skandale, dem som ikke allerede havde afbrudt forbindelsen med hende. Herude var der kun få naboer, den nærmeste et par kilometer væk. Hvis nogen af dem havde gættet forbindelsen mellem Emma Gilberts grandniece og den skandaleombruste senatordatter fra Washington, så havde ingen nævnt det. Men de havde heller ikke for vane at komme forbi til kaffe og lidt sladder.

Hun savnede sine gamle venner, savnede det frivillige arbejde hun havde lavet i årevis, børnene hun havde arbejdet med. Hun holdt sig for sig selv, betalte sine regninger og den månedlige overførsel til bedsteforældrene til hendes afdøde mands illegitime datter.

Det Stan havde været involveret i, havde været nedværdigende og perverst for alle der kendte ham, i en grad så hans politiske fremtid var blevet knust effektivt. En af deltagerne havde været mindreårig på det tidspunkt. Hendes navn var ikke blevet offentliggjort, men kort før Stans endelige skibbrud havde hun ringet til ham, og fortalt hun lige havde født hans barn og manglede penge. Meget fortvivlet havde Stan lovet at sende, hvad han kunne, selvom de på det tidspunkt ikke havde haft salt til et æg på grund af udgifterne til hans forsvar. Han havde lagt røret på og grædende fortalt Sarah hele den gribende historie med hovedet begravet i hendes skød.

– Hun … hun har døbt hende Kitty. Åh gud, Sarah, hvad er det jeg har gjort?

– Sh, vi skal nok klare det. Når det hele er blæst over, kan det være vi kan adoptere hende.

Men før de kunne gøre noget i den retning var Stan blevet dræbt. Da var en sekstenårig pige, der var mor til Stans barn, det sidste Sarah tænkte på.

På en eller anden måde var hun kommet igennem de følgende dage og alt hvad der skulle gøres. Hendes fars gamle ven Clive Meadows havde været en stor hjælp. Dagen efter begravelsen ringede en mand ved navn Sam Pough, fortalte hans datter var stukket af og havde efterladt sit barn født uden for ægteskab hos dem. Det havde taget hende et par minutter at få klarhed over hvem det var.

Hvis Clive havde været der på det tidspunkt, havde hun nok rakt ham telefonen, så han kunne tage sig af det. Senere, da hun havde haft overskud til at tænke det igennem, var det godt det samme hun havde været alene. Hun var blevet svimmel af alle de mange dybe indåndinger hun havde taget og da hun var blevet klar i hovedet igen, hørte hun sig selv love manden at sende en sum til at starte på og derefter månedlige overførsler, så længe  bedsteforældrene lovede at tage sig af babyen. De var ærlige, gudsfrygtige folk, havde manden gentaget flere gange, men deres campingvogn var for lille og den sociale kontanthjælp kunne ikke strække længere.

Sarah havde gjort sit bedste. Hun indløste sin formue og var i stand til at sende en betydelig check, så de kunne købe en ny campingvogn. Derefter havde hun sendt månedlige bidrag, med den forståelse at pengene kun kom, så længe der blev draget god omsorg for barnet, og så længe identiteten blev holdt hemmelig. Intet barn, fortalte hun sig selv, skulle vokse op brændemærket med sin fars synder.

Som tiden gik uden yderligere kontaktforsøg fra Pough, begyndte Sarah at slappe af. Det var ikke så nemt endda, selvom hun havde lagt fortiden bag sig og var flyttet på landet. Da hun voksede op som sin fars datter forventedes det, hun opførte sig på en bestemt måde og ikke talte åbent om brandfarlige emner.

Da hun blev kongresmandens hustru kom der et helt nyt sæt regler og forventninger. Hun indordnede sig bare.

Det var ikke fordi hun havde haft en ulykkelig barndom, hun havde bare aldrig haft lang nok snor til at opdage, hvem hun selv var. Nu hvor hun havde friheden til at være sig selv, anede hun ikke, hvor hun skulle begynde, andet end at gå i cowboybukser barfodet og drikke vand fra hanen, i stedet for kildevand på flaske. Efter et liv, hvor hun kun skulle glæde andre, kunne hun ikke finde ud af at glæde sig selv. Det mest rebelske hun havde foretaget sig var at læse det meste af natten og sove til middag dagen efter.

Men siden hun startede på at ordne gården, en kvadratmeter ad gangen, var hun som regel så træt at hun faldt i søvn i sofaen.

Rolighed kunne inddeles i kategorier. Hendes liv havde altid været … ja indtil for lidt over to år siden … roligt grænsende til gabende kedeligt … nu var det roligt som i fredfyldt. A tage sig tid til at dufte til roserne og andre dejlige blomster, der groede på landet. Og have tid til at prøve på at lave en billedbog til en lille pige, som hun formentlig aldrig ville få at se.

Men i morgen ville hun gå til angreb på det forbistrede bræt på verandaen foran huset, som hun havde været ved at falde over mindst et dusin gange. I overmorgen var der igen tid til at fjerne kratbuske og indfiltrede vinranker.

Efter hun havde smurt Aloe vera-lotion på sine hænder, tog hun den daglige avis frem og skimmede artiklerne mens hun nippede til sin mælk. Der var ingen verdensnyheder, ingen politiske kommentarer. Netop som hun bedst kunne lide det. Fik hun lov at vælge ville hun aldrig vende tilbage til sit gamle liv.

Hun læste om klubmøder og historiske skuespil og fremskridtet på byens museum. Så læste hun om en kunstudstilling og regatta og overvejede om hun skulle deltage. Møde rigtige levende mennesker igen.

En af de nærmeste dage måtte hun vende tilbage til den virkelige verden og finde sig et arbejde. Finde en måde så hendes eksamen i nutidskunst kunne forsørge hende, for Kittys behov vil blive stadig større, tøj og skole og sygeforsikring. Hendes formue kunne ikke vare meget længere så hurtigt som hun tømte den, men hun nægtede at modtage en penny fra sin far. Ikke at han tilbød det. Når det kom til J. Abernathy Jones kom hver en øre med en forpligtelse.

En af forpligtelserne, regnede hun med, kunne hedde Clive Meadows. Hun havde kendt Clive i årevis. Det var hans hus ved stranden de altid havde benyttet. Hun havde mødt en af hans tre hustruer og var blevet chokeret over hvor ung pigen var.

Ikke overraskende kunne hun ikke lide sin fars venner. Clive var ikke bedre end de fleste. En gang, før hun havde giftet sig med Stan, og Clive havde været ungkarl på det tidspunkt, havde han inviteret hende ud til middag. Hun havde afslået. Et par dage efter havde han inviteret hende til en koncert. Hun havde takket nej, med den begrundelse at hun havde en anden aftale.

Hendes far havde været i Skotland da Stan blev dræbt i en enmandsulykke, som var blevet rapporteret som et selvmord. Clive havde været der for at trøste hende og hjælpe hende igennem alle formaliteterne. På det tidspunkt havde hun være taknemlig for hans hjælp.

Men nu da Sarah var blevet 37, var hun alt for gammel efter hans smag, hans hustruer havde alle været teenagere. Fortvivlet som hun var, kunne hun nemt have lagt for meget betydning i en trøstende skulder og et par akavede knus og det stille kys, som han gav hende i strandhuset efter Stans bisættelse.

Alt i alt var hun i sikkerhed nu, og så længe hun kunne betale for Kittys nødvendigheder, og sine egne behov; såsom mad, bøger, værktøj og ejendomsskatter, så blev hun hvor hun var. Ensomhed var en lille pris at betale for fred i sindet.

*

Rocky rundede et skarpt hjørne på den smalle landevej, mens han nynnede noget af Sibelius. Han var rusten, ramte kun hver anden tone rigtigt, men det var kun mellem ham og komponisten og den gamle gut beklagede sig ikke.

Han havde det godt med det han var i færd med at gøre. Retskaffen, faktisk, og det var en stor forbedring i forhold til intet at føle. Han var taknemmelig for at der var sket noget, der kunne rive ham op af dyndet.

Det var gået op for ham, at andre allerede kunne have advaret hende. Men hvis de nu ikke havde, så skulle hun have at vide, at der var glødende kul på vej ned over hendes hoved. Det ville sikkert kun blive til et par velplacerede jokes på Lenos og Lettermanns talkshows, med et par filmklip og tilbageblik, måske opfulgt af et par artikler i sladderpressen. Efter højst en uge ville hele balladen gå i sig selv, men i mellemtiden kunne det være rart med lidt øget opmærksomhed og beskyttelse.

Derudover havde han brug for en mission. På det seneste var han blevet opmærksom på en stigende følelse af rastløshed. Problemet med at være en eks-journalist var at hjernen stadig arbejdede.

Okay, så jeg advarer enken og mens jeg er i området kan jeg se mig om efter noget der kan mætte min interesse. Førstehåndsreporter fra landbrugslandet? Jeg kunne lave et studie over svineindustrien, måske kædet sammen med miljøforurening over for genmanipulation. Bliver ornerne overflødige hvis man blander et par grisegener på en ny måde?

Han fløjtede til melodien Finlandia og kunne ikke huske den sidste gang, han havde fløjtet. Eller nynnet. Han havde engang været en entusiastisk med-synger, men det var mange år side han havde været entusiastisk over noget som helst.

Hans ur bippede da klokken blev 12, han tændte for nyhederne og fangede slutningen af en reportage fra den seneste flykatastrofe, så kom der reklamer og en landbrugsrapport. Intet om Cudahy-bogen. Måske har jeg overvurderet truslen. Det kan være den slet ikke bliver omtalt i de her medier. Men det er tiden, hvor udgiverne begynder at slå på tromme for bogen, hvis det skal lykkes dem at sælge den.

I mellemtiden kan jeg jo arbejde lidt på min taktik, tænkte han.

– Mrs. Sullivan, jeg er en uafhængig journalist og jeg er kommet for at advare dig mod … 

Ja, godt gået. Især når man ved hvad hun har gået igennem de sidste mange år. Jeg foretrækker at være direkte, men det får mig bare sparket direkte ud på gaden igen. Damen har ingen grund til at byde pressen velkommen. Okay, det er ikke for sent at fortryde. Jeg kan bare køre tilbage til Chevy Chase, forfrisket efter en køretur ud på landet, og se et par baseballkampe mere eller begynde på min egen version af Den Store Amerikanske Roman. Historien om, hvordan en kynisk tidligere journalist fandt en metode til at slutte alle mafiakrige, etniske hævntogter og ideologiske krige.

Men nu jeg er i nærheden, kan jeg også lige så godt køre ind og hilse på mrs. Sullivan. Hun giver måske en kop te.

Eller en cremet ostesandwich.

Det havde været nemt nok at finde hende. Han var trods alt ikke uden eftersøgningsevner. Ifølge den tidligere senators altmuligmand havde hun ikke været i nærheden af Wye River i et helt år. Ingen af hendes tidligere venner anede noget, men de kunne selvfølgelig bare være ude på at beskytte hende. Det næste logiske skridt var de offentlige registre, testamenter, skatter, vejkort.

Det gav bingo. Og hvis jeg kan finde hende kan andre også. Slibrige afsløringer gik der tyve på dusinet af. De ændrede sjældent historiens gang, men kunne sælge lidt flere blade den uge, de kom i. Og gøre helvede hedt for de arme ofre, indtil de blev skubbet af listen af den næste deltager,

Ud fra deres eneste møde kendte Rocky egentlig ikke Sarah Mariah Jones Sullivan. Det kan være hun vil byde underholdningen velkommen, men hvis hun er bare en brøkdel så sårbar som hun var som helt ung, hvor hendes far brugte hende til egne formål og bagefter kasserede hende som en gammel handske, for ikke at tale om, hvor sårbar hun så ud til at være under høringerne, ja, så kan det være hun har brug for en ven.

Og hvis det viser sig, jeg har gættet forkert, hvis hun lever et celebert daseliv på et eksklusivt sted i stedet for i en kornmark på landet, ja, så er det ikke noget problem. Jeg har brug for en undskyldning til at komme lidt ud. Til at blive involveret igen.

Han sagtnede farten og drejede fra mod Snowden, hvor vejen snoede sig skarpt på en bakketop, krydsede en jernbaneoverskæring og begyndte at lede efter en markvej til højre. Det eneste tegn på liv var en råbuk og en flok måger, der fulgte en traktor i det fjerne, og det mindede ham om, at han kun var ca. en kilometer fra Currituck Sound.

Han fik øje på markvejen og drejede langsomt. Der skulle være en vej mere, men det var svært at regne med de officielle kort.

Og der var den. Flankeret af to skæve pæle, hvor der hang en postkasse på den ene og en avisholder på den anden. Navnet på postkassen var Gilbert, som, hvis Rocky huskede korrekt, var navnet på den slægtning, som Sarah havde arvet huset efter. Rocky kørte væk fra  vejen og parkerede bag ved et sammenpresset rødt og støvet skur. Efter et øjebliks tøven trak han håndbremsen og steg ud. Han havde kun gået omkring 12 meter, da han fik øje på en mand bevæbnet med et kamera, der småløb op mod huset.

Hans anelser holdt stik. Damen ville snart befinde sig i en blitzregn igen.

– Du der, dig med kameraet, råbte han.

Fyren kiggede sig over skulderen, men i stedet for at standse satte han bare farten op. Det gik op for Rocky, at det kunne være en uskyldig naturfotograf, men den købte han ikke. Der var noget lidt for lyssky over den måde manden reagerede på.

En ting han havde lært gennem tyve år som journalist er at fotografier kan lyve, og folk løj ofte på billeder, bevidst eller ej, så er det underbevidste sind den bedste løgnedetektor en mand kunne have. Hvis han vidste, hvordan han skulle bruge den.

Den anden fyr havde den fordel at han var ung og havde fået et forspring. Halvvejs over græsplænen, standsede Rocky og piftede så højt han kunne. Ved den uventede lyd standsede fotografen brat op. Og der stod Roland ”Rocky” Waters med alle sine talenter og tænkte: Fint Rambo, og hvad gør du nu?
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Det forbandede bræt. Det skulle have været skiftet ud for 100 år siden, lige som tagrenderne skal skiftes eller renses. Tante Emma var over firs år for guds skyld. Jeg skulle selv være kommet herned og repareret for hende. Eller hyret nogen til jobbet.

Men gjorde jeg det? Alt for opslugt som jeg var af alt, hvad der skete. Og nu skal det hele laves på en gang. Uanset om jeg vælger at sælge stedet, selvom det vil knuse mit hjerte, eller lave det om til Bed & Breakfast for folk, der gerne vil tage det roligt, i det her tilfælde ekstremt roligt, så skal alt repareres. Og jeg må tage en ting ad gangen.

Hun holdt hårdt om hammeren helt oppe på skaftet og kiggede op ved lyden af en bil ude på vejen. Det var så stille, hun kunne høre hver en lyd i miles omkreds, ikke at der var så mange. Køer, landbrugsmaskiner. Nu og da en hund, der gøede.

Mellem kornmarkerne, som hun havde lejet ud til en landmand for et par år, den overgroede have og de høje slanke pinjetræer, som stod højt over tagryggen kunne hun ikke engang se ud til markvejen, og slet ikke den store vej. Nogle gange kom der en jæger forbi, selvom jorden var privat.

Manden, der løb hen mod hende lignede ikke en jæger. Han så heller ikke ud som om han var faret vild. Faktisk ligner han mistænkeligt en af den flok rovfugle, der altid gjorde mit liv til et levende helvede, med det der kamera, tænkte hun og følte sig pludselig utryg.

Hvad i alverden er der sket siden pressen er over mig igen? Pough-familien er vel ikke gået til pressen, ikke efter al den tid. Det er det samme som at slå den høne ihjel, der lægger guldæg. Jeg har ikke glemt en eneste betaling, og selvom det ikke er meget så … det er det bedste jeg kan. Det gik op for hende, hun ikke havde talt med sin far i et par uger. Men hvis der er sket ham noget, så ville en eller anden vel have ringet til mig? Jeg kan ikke lide manden, og jeg stoler ikke på ham og det ville ikke røre mig, hvis jeg ikke skulle se ham i de næste mange år, men … han er min far og så elsker jeg ham vel.

Det forventes at døtre elsker deres fædre og, om ikke andet, så er jeg blevet trænet i at være den hengivne datter.

Nu kunne hun bedre se sin besøgende. Hun kendte ham ikke og han lignede heller ikke den type hendes far ville sende.

Sarah lå stadig på hænder og knæ og overvejede, hvad hun skulle gøre. Hun havde lært på den hårde måde at undgå konfrontationer, når det var muligt, men til gengæld at stå fast, hvis der ikke var nogen flugtmuligheder. Hun spekulerede stadig over sine muligheder, da der lød en høj fløjten.

En fløjten? Hvad i himlens navn foregår der?

Så kom en anden mand til syne omkring hjørnet. Hun klamrede sig til hammeren og glemte helt at trække vejret. Der må være sket noget skrækkeligt. Måske er nogen i vanskeligheder. Eller der har været en ulykke ude på vejen og nu skal de bruge min telefon og ringe efter hjælp.

– Mrs. Sullivan? Den første mand hev efter vejret, helt klart ude af form. På tæt hold så han ud til at være yngre end den anden mand, der kom efter ham. Den anden mand der var højere, mørkere, lidt ældre, kom sprintende imod ham, greb hans arm og vred ham rundt.

Sarah kom fortumlet på benene. – Hvad i alverden foregår der? råbte hun. I samme sekund begyndte den ældre mand at sige noget.

– Så du ikke skiltene? Det her er privat ejendom, hørte hun ham sige. Han var flot bygget, iført jeans og en kakiskjorte, det samme som de lokale ofte gik i. Kender jeg ham? Er han en nabo jeg ikke har mødt endnu?

– Begge to, stop med det samme. Hun løftede advarende hammeren. – Det er en privat ejendom og I har krænket den.

– Du hørte hvad damen sagde. Den mørkhårede fremmede holdt stadig fat i armen på den yngre mand, der havde fat i kameraet. Tæt på så han ikke særlig farlig ud. Men alligevel, jeg har lært at være på vagt.

Mærkeligt nok var det først hans øjne hun lagde mærke til da de to mænd kom nærmere. De mindede hende om de isede fjorde, hun havde set på sin eneste tur til Skandinavien.

– Hej, slip mig, mand. Jeg var her først! Mrs. Sullivan, hvad synes du om bogen …

– Damen har ingen kommentarer. På det tidspunkt var begge mænd nået hen til stien til verandaen.

Den unge mand var iført et pandebånd og havde hestehale. Han prøvede at skubbe sin forfølger væk med en albue og beklagede sig på samme tid. – Hej din nød, din olding, det her en min historie.

– Der er ikke nogen historie her. Damen siger du har krænket hendes ejendomsret. Vil du have en historie? Prøv amtsfængslet. Det ældste i staten. Det er en fascinerende historie.

Nu var de halvvejs oppe ad stien og næsten henne ved verandaen. Sarah Mariah havde fået nok. – Jeg ringer til sheriffen, advarede hun og vendte rundt for at gå ind i huset. Men så ramte hendes fod brættet, som hun havde prøvet på at reparere. Hun satte begge hænder frem for at afbøde faldet og hammeren fløj gennem luften og landede for fødderne af manden med hestehale.

– Jøsses, dame, du behøver ikke blive voldelig, jeg forstår en fin hentydning. Han bakkede mumlende væk.

Sarah havde for mange smerter til at tage sig af, hvad der blev sagt. Hun havde næsten set stjerner og gnubbede sin pande lige over brynet, hvor hun havde ramt kanten af verandadøren og prøvede at finde ud af hvor slemt det stod til. Det sidste hun havde brug for lige nu var vidner til hendes arrigskab.

Den yngre mand var halvvejs ned ad plænen. Han rystede på hovedet ad hende. Den ældre fyr kom op på verandaen. – Har du det godt? Det var et ordentligt gok du fik der.

Tæt på så han endnu bedre ud. Hun havde lært på den hårde måde ikke at stole for meget på mænd, der så for godt ud. Ham her havde daggamle skægstubbe, som måske eller måske ikke var et modefænomen. Der var noget forsigtigt over hans udtryk, som om han ikke var helt sikker på, om han var velkommen.

Klog mand. – Hvem er du og hvad vil du?

– Har du glemt det allerede? Det er ellers kun 20 år siden.

– Kender vi hinanden? Hun prøvede at ignorere smerten, men hendes øjne begyndte at løbe i vand. Og hvis jeg nogensinde har mødt ham før, så ville jeg aldrig have glemt det. Han er ikke typen en kvinde nogensinde glemmer.

Men alligevel, nu jeg ser nærmere på ham, der er noget ved ham. Noget over øjnene, lyseblå, med tykke sorte vipper og bryn. Hvor har jeg set de øjne før?

Det virkede næsten som om han bare ventede på, hun skulle genkende ham. Men lige nu gjorde det så ondt, hun ikke kunne tænke. – 20 år? gentog hun. – Jeg er ked af det, men …

– Det er nok nærmere 22, tror jeg. Rocky Waters. Du var Usynlige Sarah den dag og kongens hår sad vist ikke for godt, husker du det nu?

Rocky Waters, Rocky Waters, Rocky …

Åh for pokker da også. – Te og ostecreme.

– Det lykkedes mig at redde mine sko, men ved du hvad? Du er ved at få et blåt øje. Du skulle måske putte noget koldt på, før det hæver alt for meget?

– Hæver, gentog hun, og lød næsten lige så svimmel som hun følte sig. Det skyldes dels det slag hun havde fået i hovedet, dels den mand, der stod foran hende.

Og tænke sig alle de timer jeg har brugt på at tænke på ham efter det korte møde. Dagdrømme. Vilde fantasier om en jeg kun mødte en gang, og så var det så pinligt. Nu hvor hun så ham igen år efter og helt ude af sammenhæng med det foregående møde, havde det taget et par minutter at genkende ham. Han lignede mere end før en af de der mørke, farlige, hjertebankende helte fra de romantiske krimiromaner hun havde læst så mange af.

Guderne må vide, hvad jeg ligner her dagen efter vinrankekrigen, og så med et blåt øje, der truer med at lukke helt for mit åsyn.

Der er ingen grund til at håbe, at han ikke lægger mærke til det. Han tog hendes arm og sagde: Du ligner et helt skibsvrag, lad os gå indenfor, så kan du sidde ned, mens jeg henter et håndklæde og noget is. Jeg går ud fra, du ikke ejer en ispose?

– En ispose?

– Det tænkte jeg nok, Du er ikke typen.

– Hvilken type er det? Smerten var begyndt at stråle helt ned i kæben. Føjeligt, fordi hun ikke kunne andet lige nu, fulgte hun efter indenfor. – Lige gennem der, sagde hun med en stemme, der ikke var andet end en anstrengt hvisken. Han trak en køkkenstol ud, og hun satte sig forsigtigt, og så ham tage en isbakke ud af fryseren over det avocadogrønne køleskab, som var et oldfund fra den sidste gang hendes tante havde moderniseret køkkenet.

– Tømmermændstypen. Men sådan nogle har du aldrig haft, vel?

– Nææ, jo det har jeg faktisk. Der var mange ting hun aldrig havde prøvet og sikkert heller aldrig ville, men det behøvede han ikke at vide. – Der er rene håndklæder derinde. Hun pegede på skuffen med viskestykker og håndklæder. – Hvorfor gør du det her? Hvorfor er du her overhovedet?

Rocky tog sig god tid til at slå isen i stykker med en kødhammer.

Hvorfor er jeg her? Godt spørgsmål. Jeg startede ud med ærefulde intentioner, først og fremmest ærefulde i hvert fald. Advare damen om at jorden er begyndt at ryste under hende. Hjælpe hende med at slå først, men kun hvis hun tror det kan hjælpe med at opbløde affæren.

For mit vedkommende, problemet er, at jeg trængte til at komme i gang med at skrive efter Julies død. Hvis senatorens datter har brug for min hjælp vil jeg gøre mit bedste.

Hvis ikke, ikke noget problem. Så har jeg advaret hende om, hvad hun kan forvente, fordi jeg har set alt for mange ofre for en tragedie uventet få stukket et kamera og en mikrofon op i næsen. Advare hende, ønske hende held og lykke og så køre igen.

Med hendes tilstand lige nu, kan hun ikke klare, hvad jeg har at sige. – Her, hold den her ind mod dit ansigt.

Hun tog det isfyldte håndklæde og satte det blidt mod sit øje. – Du var meget yngre dengang, sagde hun.  – Jeg synes, jeg kan huske, vi mest talte nonsens, lige ud af Alice i Eventyrland.

– Rigtigt. Vi var begge meget yngre. Så … hvordan har Dumpe det?

– Stadig i skoven, og det er det forkerte eventyr.

Han grinede og så både rar og indforstået ud. – Jeg ville bare sikre mig du ikke har hjernerystelse. – Vil du tælle mine fingre? Han viftede dem foran hendes ansigt.

– Nej, egentlig ikke. Er der en speciel årsag til, at du er her? Der er ikke noget, der bare lige er i nærheden, for det her sted ligger ikke i nærheden af noget som helst, hvis du har bemærket det.

Sarah spekulerede på, om hun havde fået en rift. Det både dunkede og sved.

– Du trækker tiden ud, mumlede hun. – Jeg hader når nogen trækker tiden ud. Sig det du vil sige og så gå igen.

– Jeg kom for at advare dig om bogen.

Hun tabte håndklædet. Isen blev spredt ud over hele gulvet. Hun prøvede at ignorere det og fokusere på manden med sit ene gode øje.

– Bogen. Godt. Hvilken en taler vi om nu? Troldmanden fra Oz eller de Syv Små Dværge?

Nej, glem det. Vittigheden er kørt for langt ud.

Hun ønskede han ville gå, så hun kunne overgive sig til smerten. Bande eller græde eller bare have ondt af sig selv. Det var en luksus hun aldrig kunne tillade sig før i tiden.

I stedet for at køre igen, trak han en stol ud og satte sig. Så begyndte han at fortælle, hvorfor han havde brugt krudt på at finde hende. Bogen var ikke et eventyr, det var …

– Senatorens datter og hendes mands andre kvinder? Det er noget du bilder mig ind?! Fyldt med mistro lyttede Sarah til han var færdig med at fortælle. – Men det kan hun ikke gøre … kan hun?

Men selvfølgelig kan hun det, fortalte Sarah sig selv. Du har levet hele dit liv i Washington, og du ved godt at enhver skandale altid bliver udpenslet i en bog bagefter, så alle kan presse citronen. Det eneste underlige er, at den her ikke er kommet før nu.

Gode gud, hvad nu hvis Pough tror jeg tjener penge på min afdøde mands bedrifter, og han så vil have flere penge. Eller værre endnu, hvis de ser Cudahy-kvindemennesket tjene fedt på det her, og de så selv skriver en bog eller går til pressen og fortæller hemmeligheden om Kitty? Hvor meget vil sladderpressen ikke betale for det? Billeder af det uskyldige barn undfanget under kongresmandens vilde orgier, hvor han forførte en mindreårig pige …

Hun løftede sit forslåede ansigt og hviskede: Hvorfor gør det skrækkelige kvindemenneske det her? Hvis hun selv havde været der … hvis hun … var en af … de der …

– Ludere, foreslog Rocky.

– Hvordan kan hun være så løgnagtig?

Han trak på skuldrene. – For penge eller de 15 minutters berømmelse, det man siger alle mennesker får. Hvem ved?

Sarah samlede det våde håndklæde op, og lagde det på bordet. Så gnubbede hun sine fingre mod hinanden. De var kolde. Hun frøs helt ind til marv og ben. Følte hun sad lige midt i en glaskugle, som en eller anden lige havde ryste godt og grundigt.

Hun studerede manden overfor. Han har forandret sig. 22 år forandrer enhver. Han var brandny som reporter første gang jeg så ham.

Hendes teenageforelskelse var blegnet til sidst, men hun havde fulgt hans karriere alligevel, set ham dække udenlandske begivenheder eller et indslag på en søndagsrapport. Hen ad vejen mistede hun ham af syne, men på det tidspunkt var hun selv begyndt at stikke hovedet i busken.

Hun spekulerede på, om hans motiv var lige så uskyldigt, som han foregav, og satte forsigtigt det stadig kølige håndklæde mod bulen. Jeg har været et kæmpefjols, levet i en glasboble, sådan at tro jeg kunne holde mig ude fra resten af verden. Bare fordi jeg er holdt op med at læse nyheder, betyder det ikke at verden er holdt op med at eksistere. Den er stadig derude, som en stor, sulten løve, der bare venter på at fortære den uforsigtige. Jeg er gået i hi, men løven har fundet mig i hulen.

– Men hvorfor? spurgte hun igen. – Undskyld, hvis det lyder som om jeg piber, men det er fordi jeg piber!

– Det er tilladt. Bare pib, hvis det hjælper, men du kunne også prøve med en aspirin. Den bule kommer til at gøre ondt i lang tid.

Det gjorde allerede fandens ondt, men hun vidste bedre end at vise svaghed overfor hvad der kunne være en fjende. Hvis løven har fundet mig, kan den her mand lige så godt være løvens udsending. – Det vil jeg gøre. Og tak … tror jeg nok. For advarslen.

– Det kan være du skal tage på ferie indtil det er blæst over.

– God ide. Hvis jeg havde råd til det, tænkte hun. – Vil du fortælle mig, hvordan du fandt mig?

Han forklarede kortfattet om offentlige registre, private kilder og styrken i logisk tænkning.

Hun sukkede og vidste at i disse IT-dage var det umuligt for nogen at forsvinde uden at efterlade sig et spor.  – Hvis jeg havde vidst, at det her ville ske havde jeg taget imod tilbuddet om vidnebeskyttelse. Hendes skæve smil var mere en grimasse, men det var det bedste hun kunne præstere. – Jeg må hellere anskaffe mig en dræberhund.

– Medmindre du er vant til vagthunde vil den være en større trussel end hjælp.

– Nå, men hvad vil du gøre i mit sted?

Han lænede sig mod det hvidmalede køkkenbord og så mørk og farlig ud. Den mand er simpelthen for stor, for maskulin … for … barsk … er vel ikke det rigtige ord, men det må gå an til jeg finder et bedre udtryk. Hans forførende blå øje giver mig en fornemmelse af en brønd af skjulte hemmeligheder. Og jeg vil ikke kende hans hemmeligheder … jeg har nok i mine egne. Helt ærligt.

Engang for meget længe siden var han uforsigtigt venlig mod en 15-årig pige, som kedede sig, var såret  og uden håb og som havde trængt frygteligt til et venligt smil.

Han smiler ikke nu. Venlig eller ej, så har jeg ingen grund til at stole på ham. – Kom du her for at få et eksklusivt interview?

Han så ud som om han overvejede, hvad han skulle svare. – Vil du tro mig, hvis jeg siger nej?

Sarah vidste til sin store sorg at hele karrierer nogle gange blev slået i stykker af et enkelt ord, sagt på det forkerte tidspunkt og det forkerte sted.

Hvor var din ægtemand i weekenden på Labour Day?

Labour Day? Han var i Michigan, til et møde på et rådhus.

Han sagde selv, han var hjemme, bare jer to alene sammen, at I gav husholdersken fri, lavede mad over grill og så en film sammen på tv.

Jeg har aldrig været god til at lyve. Det gik vel aldrig op for mig at jeg skulle lyve, før det var for sent. Alt for sent.

Så derfor svarede hun ikke Rocky.

Rocky så hendes ansigtsudtryk ændre sig flere gange. Han var god til at aflæse ansigter. Hun er bedre end de fleste til at skjule sine tanker, men jeg har fanget hende på et sårbart tidspunkt.

– Har det strejfet dig, at du kan pacificere Cudahykvinden ved at komme først med din egen version af hvad der skete, før hun gør?
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Rocky satte fra mod køkkenbordet og bevægelsen fik ham så tæt på hendes stol at han kunne lugte …  insektmiddel? Shampoo? Under andre omstændigheder ville han trøstende have rørt hendes skulder før han tog af sted, men der var noget der fortalte ham, at det ville være en fejl at røre ved den her kvinde.
Mens hun blidt gnubbede bulen over brynet, betragtede han nærmere forandringerne fra deres første og eneste tætte møde. Når man tog i betragtning, hvad hun havde gået igennem siden dengang, havde hun forandret sig overraskende lidt. De samme fantastiske kindben. Samme udtryksfulde øjne, samme mund, fyldige læber, hurtig til et smil, der forsvandt lige så hurtigt. I det store og hele? Ikke så iøjnefaldende, men …  køn.
Han huskede udtrykket i hendes øjne dengang, lidt nedtrykte og vagtsomme. Det var ikke forandret i årene der var gået. Mere vagtsom, om noget. Og med god grund.
Sjovt som underbevidstheden kan fange nogle detaljer og gemme dem i årevis. Smilet, måden at holde hovedet lidt skrå på, der antydede en sund skepsis. Der havde ikke været noget grund til at huske det i alle de år, men det havde han.
Hun gnubbede stadig blidt sin ømme bule. – Jeg tror det her er hvad min husholderske ville have kaldt en ”aver”.
– En ”aver”. Min den gamle ville have kaldt det en blinkende lygte. Han far var kun et fjernt minde, og han anede ikke, hvad han ville have kaldt det. Det var bare for at sige noget. Hyggesnak, noget han aldrig havde været særligt god til.
– Jeg har aldrig haft et blåt øje før. Hendes udtryk var en blanding af stolthed og modløshed. Han fandt det utrolig indtagende.
Hun ser godt nok lidt uordentlig ud. Ingen makeup, tøj, der hænger på hende, nogle underlige blade i håret, skrammer på hænderne og en splinterny blinkende lygte. Der var intet bare tilnærmelsesvis forførende over hende, og alligevel greb han sig selv i at kigge på hende på en måde, han ikke havde set på en kvinde i årevis.
Hvem er egentlig den rigtige Sarah Mariah Jones Sullivan? spekulerede han. Den kiksede teenager, som blev brugt som statist i sin fars medieshow i årevis for derefter at blive overset? Eller den rolige, selvsikre kvinde, som stod ved sin fars side, og derefter sin mands, under endnu mere pinlige omstændigheder, mens hele hendes verden faldt sammen? Eller er hun det her skrøbelige væsen med blade i håret, svedpletter på trøjen og et dryppende fugtigt håndklæde for halvdelen af ansigtet?
Det kan godt være hun ser skrøbelig ud, men der er en overraskende stor styrke og mod i den delikate indpakning. Han huskede, hvordan hun altid havde prøvet at slippe uset væk fra pressen, men indhentede ulveflokken hende, stod hun altid fast og svarede på hvert spørgsmål indtil en eller anden, sikkert den husholderske hun nævnte, kunne komme til at redde hende.
Det er den samme kvinde, der nu sad, ikke mindre end en meter fra ham, og ikke mindre fattet på trods af det uordentlige udseende. Det gik op for ham, at for en journalist, der burde vide bedre, var han begyndt at blive lidt for farligt personligt interesseret.
– Jamen, så tror jeg det måske er bedre jeg smutter nu? Jeg har advaret dig om, hvad der snart bliver kastet af bomber. Så kan du klare det som du helst vil.
– Nej, vent, vil du ikke nok. Hun rakte hånden frem. Der var en skramme i håndfladen.
Hvad i alverden laver hun herude, graver skyttegrave?
På trods af sin sunde fornuft lænede Rocky sig igen mod køkkenbordet. Hun rejste sig, trådte på et stykke halvt smeltet is, genfandt balancen og skar en grimasse. – Det kan godt være du ikke kan tro det, men jeg har faktisk været kendt for at kunne gå gennem et værelse uden at falde eller spilde noget.
– Virkelig! Rocky tænkte på at han nok havde undervurderet hendes udseende. Damen kan ikke vinde en skønhedskonkurrence, men der er noget over hende, som er svært for en mand at glemme igen …
Og det er derfor jeg overhovedet kom hertil. – Nu skal du høre, foreslog han. – Mens du udbedrer skaderne, hvad siger du så til, at jeg laver os en kop kaffe? Og hvis du fortæller mig, hvor jeg kan finde ingredienserne til en sandwich, så mikser jeg noget sammen, så kan vi holde sulten fra døren, mens vi snakker om vores muligheder.
Vores muligheder? Jeg mente hendes muligheder. Hun ser skeptisk ud, og med rette. Det kan være vi skal droppe De syv små dværge og Alice i eventyrland og stedet for kalde eventyret her for Rødhætte og Ulven.
Det var ved at blive sent. Sarah havde spist morgenmad ret tidligt og kunne ikke huske om hun havde fået frokost. Pludselig, fuldstændig irrationelt var hun hundesulten. Det er et problem med den her måde at leve på, dagene og timerne flyder ud i hinanden. Og ofte arbejdede hun til hun var fuldstændig udmattet og udhungret, og så fandt hun noget hurtigt i køleskabet lige til at guffe i sig. Eller hun læste det meste af natten og så spiste hun morgenmad klokken fire om natten.
– Der er tomater i kurven i vinduet, brød i brødkassen. Se i køleskabet, hvis der er andet du vil have. Hvis du vil undskylde mig, jeg må hellere …
Rocky tænkte han hellere måtte advare hende om det syn, der ventede i spejlet. – Sarah, nu skal du ikke blive ked af det, når du ser hvordan det ser ud nu, for …
– Er det så slemt? Hun lo og rystede på hovedet, så tog hun sig til panden og ømmede sig.
Han overvandt atter trangen til at række ud og røre ved hende. I stedet sagde han: – For det kommer til at se meget værre ud, før det bliver bedre.
– Så må en af os hellere kigge den anden vej, sagde hun med samme tørre form for humor, som han havde hørt for mange år siden. – Jeg vil helst have stærk kaffe, og jeg vil have løg og masser af salt og peber på min sandwich.
Sarah skyndte sig ud på badeværelset, lukkede døren og lænede sig mod den.
Har jeg mistet forstanden? Hvorfor har jeg lukket ham ind i mit hus? Jeg ved jo, hvem han er, eller rettere, hvad han er. Og selvom han ikke var en af de gribbe, der jagtede mig nådesløst, så kender han garanteret hver slibrige detalje fra mit håbløse ægteskab. Og som alle andre er han kommet til samme konklusion. At jeg er en fiasko som kvinde, når jeg ikke kunne fastholde min mands interesse.
Da hun kom tilbage til køkkenet havde han smurt sandwicher, skåret dem fint på skrå og lagt dem på et fad. Bordet var dækket med tante Emmas gamle rosentallerkner og stel. Alt i huset var stort set det samme, som det havde været de sidste 40 år. Det så alt sammen ud som det plejede. Indtil for et øjeblik siden føltes det også som det plejede. Det var slet ikke så luksuriøst som der, hvor hun var vokset op, eller som det mere beskedne hus, hun havde boet i sammen med Stan, men af en eller anden grund havde hun altid følt sig tryg her, da hun var barn.
Nu var alt forandret.
De spiste først og var ved deres anden kop kaffe, før nogen af dem nævnte årsagen til at han var der. Sarah tog en dyb indånding. – Det er sikkert ikke så vigtigt … bogen mener jeg. Der er trods alt et år siden at Stan … siden Stan … og endnu længere siden min far trak sig tilbage. Hun tilføjede ikke med skam, det var ikke nødvendigt. – Jeg tror folk har glemt det hele nu.
– Det skal du ikke regne med.
Hun vidste bedre end at regne med noget som helst. Eller nogen. – Nå, men hvad anbefaler du jeg skal gøre, skal jeg finde et sted i ødemarken og vente der til stormen er drevet over? Eller købe mig en dræberhund? Jeg kunne også bygge et elektrisk hegn rundt om hele min ejendom.
Rocky kiggede ud ad vinduet på de gule kornmarker og pinjetræerne. Gad vide om hun mener det for sjov?  – Jeg nævnte et forebyggende angreb.
– Hvad betyder det?
– Det betyder at du udkommer med din version af historien lige før forperronens bog …
– Hvis bog?
– Undskyld. Hendes navn er Binky Cudahy, men hendes øgenavn er … han hostede … – Ja du ved nok hvad jeg mener?
– Hun har et godt forparti, eller hvad? spurgte Sarah tørt.
– Lad os bare sige at hendes fødder er små, fordi der ikke er noget, der kan vokse i skyggen. Han syntes han så hendes mundvige dreje en anelse opad, men han skulle ikke sige mere og risikere at sætte den spirende fortrolighed over styr.
– Kan du ikke fortælle mig, hvad der er det værste, der kan ske, så kan jeg beslutte om jeg vil tage nogle forholdsregler eller ej.
Punk for punkt forelagde han hende alle fakta. – Bogen er skrevet på baggrund af oplysninger fra en vis Belinda, nærmere bestemt Binky Cudahy. Den indeholder detaljerede førstehåndsoplysninger om en række perverse fester med det sædvanlige indhold: sex, narkotika og sprut. Det eneste der gør, at det fanger sladderpressens opmærksomhed er at flere Hollywood-berømtheder deltog i disse fester, samt en vis ung kongresmand, der engang havde en lovende stjernekarriere.
En stjerne, javist, men aldrig en statsmand, tænkte Rocky stille. Siden fjernsynets indførelse er det blevet vigtigere at se godt ud end at have intellekt, personlighed og gennemslagskraft. Sullivan havde en glat tunge, og så havde han haft det der gode, glatbarberede udseende, der gjorde ham til en favorit blandt kvindelige vælgere. Han kunne måske endda have overvundet brændemærket som Abernathys svigersøn, hvis han ikke havde klumret sådan i det. Personlig synes jeg han fortjente den skæbne han fik.
Men hans enke fortjente den ikke.
– Hvor lang tid går der til det blæser over igen? spurgte hun tankefuldt. Lyset fra den sene eftermiddagssol kastede forføreriske skygger på hendes elegante hals og det affødte en uventet reaktion hos Rocky. Han spekulerede pludselig på, hvordan hendes hud ville smage, føles og dufte. Varm og let fugtig? Sød eller lidt salt?
Han fik med en kraftanstrengelse sin hjerne i gear igen. – Jeg gætter på, du har en uge før og en uge efter, at bogen er landet på hylderne. Den slags bøger lever ikke længe, medmindre der går en sideløbende retssag eller juridisk undersøgelse.
– Hvorfor gjorde du dig den anstrengelse at lede efter mig?
Han legede med saltbøssen og tænkte over sit svar. Når hun siger det på den måde, så ved jeg det helt ærligt ikke. Måske er det, fordi en del af mig aldrig glemte den usikre 15-årspige, på trods af revolutioner, krige, sygdom og dødsfald. Det vil jeg ikke indrømme og hun vil ikke høre det … Det er ikke fornuftigt i betragtning af alt det jeg har været igennem. At huske en enkelt sårbar pige.
Han skubbede stolen bagud, rejste sig og tog sin tallerken og kop med hen til vasken. – Er der noget jeg kan gøre, før jeg tager af sted?
Hun så ud til at overveje det. – Du kunne vel ikke tænke dig et job som handyman? Nej, du skal ikke svare, jeg har heller ikke råd til dig alligevel.
– Du kender ikke min timeløn.
– Faktisk så kan jeg godt lide at have travlt. Jeg tager en ting ad gangen og på et tidspunkt bliver det hele vel færdigt.
– Men så skal du bare starte forfra. Rocky blev klar over, at der foregik en anden samtale på et andet plan. Gad vide om hun også kan fornemme det?
Jeg er utryg, jeg ved ikke helt hvorfor, men jeg kunne godt tænke mig, du blev lidt længere.
Måske skulle jeg blive. Og du har brug for mig, men du er for stolt til at indrømme det.
Skørt. Efter seks måneders selvvalgt isolation er jeg begyndt at høre stemmer. – Jeg må hellere køre, mens det stadig er lyst, sagde han kort for hovedet.
Mens de stod der, kejtede, gik det op for ham, at hun var højere end han huskede. Hun var tynd dengang, men ikke så skrøbelig. De sidste par år har været hårde …
– Nå, men tak igen fordi du advarede mig. Og for at jage den reporter væk. Jeg tvivler på, der kommer flere. Stan er borte, min far bor ikke her og det værste jeg nogensinde har gjort er at tvære ostecreme og asparges ud på en verdensberømt journalists sko.
– Verdensberømt, hva? Af vejen Bret, Tony og Sam.
Hun fulgte ham ud, og ude på verandaen bøjede han sig ned, samlede hammeren op og lagde den i hænderne på hende. – Vis mig, hvordan du bruger den her.
– Hvad? måbede hun.
Han grinede højt – Kom så, ram sømmet.
Hun så på ham, som om han var gået fra forstanden, hvilket der var en fjern mulighed for, så tog hun bedre fat om hammeren og tjattede til sømmet. Det bøjede, men kom ikke længere ind.
– Har du aldrig haft fysik i skolen?
– Nej, jeg har haft historie, litteratur, kunst og musik. Men det kan være jeg skulle tage et kursus i tømrerarbejde.
Han tog hammeren fra hende og holdt fast længere oppe om skaftet, i stedet for nede ved hovedet.
– Jeg taler om ligevægt.
– Jeg kender godt ligevægt, sagde hun med det skæve smil han huskede så godt. – Som i, stem på mig, eller jeg fortæller pressen at du engang kørte over et truet dyr uden at melde det.
Han lo og greb hendes hånd, som han placerede på skæftet, hvor hans lige havde været. Følelsen af hans stærke hånd fik Sarah til at gispe efter vejret. – Tag fat på den her måde, instruerede han. – Nej, du skal ikke klemme hårdt. Nu skal du bare svinge hammeren og ramme sømmet. Du får aldrig arbejdet gjort færdigt, hvis du ikke ved, hvordan du skal bruge værktøjet.
Hun prøvede en gang. Og ramte ved siden af sømmet, men det gav et ordentlig drøn da hun ramte brættet ved siden af. Smilet hun sendte ham gjorde ondt i hendes ansigt, men hun kunne ikke lade være. – Åh, nu kan jeg se, hvad du mener med ligevægt. Jamen, tak igen for advarslen og for tømrertimen. Og sandwichen.
– Det var en fornøjelse. Han tøvede et øjeblik, så rørte han ved hendes skulder, ønskede hende held og lykke og var halvvejs nede ad plænen, da en bil kørte ind ad indkørslen.
Der var ingen grund til at spørge, om det var nogen hun kendte. Rocky kunne se på det skræmte udtryk i hendes ansigt, at hvem den besøgende end var, var han lige så velkommen som det blå øje. Han ventede et øjeblik, studerede bilen og chaufføren. 10 til en på, at det er endnu en repræsentant for sladderpressen. Hvis en af gribbene har fundet hende, så varer det ikke længe for resten af flokken indfinder sig.
Han bandede højt og løb tilbage, hvor Sarah stod. – Gå ind, så klarer jeg det her.
Uden et ord til protest gik hun indenfor og så gennem gardinet, at endnu en bil drejede ind, og standsede bag den første. Du gode gud, det er tre på en dag. Hun talte slet ikke Rocky med.
Som han stod der på verandaen med let spredte ben og armene over kors var han et imponerende syn. Høj, muskuløs, men ikke for meget, det gennemskuende blik og den firkantede kæbe alene kunne standse enhver.
Med alt på et bræt, Kittys fremtidige fred og ro og hendes egen hyggelige hule, overraskede det Sarah, at hun tænkte mere på manden end på den forestående trussel.
Fonts are (c) Bitstream (see below). DejaVu changes are in public domain.
Glyphs imported from Arev fonts are (c) Tavmjong Bah (see below)

Bitstream Vera Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2003 by Bitstream, Inc. All Rights Reserved. Bitstream Vera is
a trademark of Bitstream, Inc.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy
of the fonts accompanying this license ("Fonts") and associated
documentation files (the "Font Software"), to reproduce and distribute the
Font Software, including without limitation the rights to use, copy, merge,
publish, distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit
persons to whom the Font Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice shall
be included in all copies of one or more of the Font Software typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in particular
the designs of glyphs or characters in the Fonts may be modified and
additional glyphs or characters may be added to the Fonts, only if the fonts
are renamed to names not containing either the words "Bitstream" or the word
"Vera".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts or Font
Software that has been modified and is distributed under the "Bitstream
Vera" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but no
copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF COPYRIGHT, PATENT,
TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL BITSTREAM OR THE GNOME
FOUNDATION BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS IN THE
FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the names of Gnome, the Gnome
Foundation, and Bitstream Inc., shall not be used in advertising or
otherwise to promote the sale, use or other dealings in this Font Software
without prior written authorization from the Gnome Foundation or Bitstream
Inc., respectively. For further information, contact: fonts at gnome dot
org. 

Arev Fonts Copyright
------------------------------

Copyright (c) 2006 by Tavmjong Bah. All Rights Reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of the fonts accompanying this license ("Fonts") and
associated documentation files (the "Font Software"), to reproduce
and distribute the modifications to the Bitstream Vera Font Software,
including without limitation the rights to use, copy, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Font Software, and to permit
persons to whom the Font Software is furnished to do so, subject to
the following conditions:

The above copyright and trademark notices and this permission notice
shall be included in all copies of one or more of the Font Software
typefaces.

The Font Software may be modified, altered, or added to, and in
particular the designs of glyphs or characters in the Fonts may be
modified and additional glyphs or characters may be added to the
Fonts, only if the fonts are renamed to names not containing either
the words "Tavmjong Bah" or the word "Arev".

This License becomes null and void to the extent applicable to Fonts
or Font Software that has been modified and is distributed under the 
"Tavmjong Bah Arev" names.

The Font Software may be sold as part of a larger software package but
no copy of one or more of the Font Software typefaces may be sold by
itself.

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL
TAVMJONG BAH BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of Tavmjong Bah shall not
be used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other
dealings in this Font Software without prior written authorization
from Tavmjong Bah. For further information, contact: tavmjong @ free
. fr.

$Id: LICENSE 2133 2007-11-28 02:46:28Z lechimp $



insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}
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